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рускай класічнай літаратуры, абапіраючыся на зда- 
быткі рэалістычнай беларускай літаратуры і нацыя- 
нальнага фальклору, М. Гарэцкі ўзбагаціў літарату- 
ру складаыай грамадска-сацыяльнай і філасофскай 
праблематыкай, вялікай духоўна-інтэлектуальнай 
змястоўнасцю. Героі яго твораў —  сяляне, інтэ- 
лігенты ў першым пакаленні, якія дбаюць не толь- 
кі пра кавалак хлеба, але імкнуцца асэнсаваць 
навакольны свет, пазнаць вышэйшы сэнс існавання 
чалавека, знайсці шляхі да сацыяльнай справяд- 
лівасці. Маштабнасць мастацкага мыслення, высо
кая культура псіхалагічнага аналізу, разнастай- 
насць жанрава-стылёвых форм раскрыцця зместу 
рабілі творчасць пісьменніка сапраўды наватарскай 
з’явай беларускай літаратурьі, істотна развівалі 
яе традыцыі.

У  1914 М. Гарэцкі быў прызваны ў царскую 
армію. Служыў сувязістам у артылерыі. 3  самага 
пачатку вайны —  на фронце. 25 кастрычніка 
1914 паранены пад Сталупененам. Лячыўся 
ў шпіталі ў Вільні. У  студзені 1915, атры- 
маўшы паўгадавы водпус к для папраўкі зда- 
роўя, прыехаў дадому. У  лютым —  сакавіку 1915 
працаваў у Чарцёжным удзельным ведамстве ў 
Маскве, потым вярнуўся ў М алую  Багацькаўку. 
Жыівень і верасень 1915 правёў у Маскоўскім 
шпіталі біржавага купецкага таварыства (Валхон- 
ка, 8 ), потым быў накіраваны ў Пскоў, а адтуль, 
у кастрьічніку таго ж  года, на фронт. 3 лютага 
па май 1916 вучыўся ў Паўлаўскім ваенным ву- 
чылішчы (Петраград), потым служыў у Іркуц- 
ку, адтуль у кастрычніку 1916 перавёўся ў Гжацк. 
Новы, 1917, сустрэў на пазіцыях недалёка ад стан- 
цыі Парахонск на Палессі, вясной зноў трапіў 
у шпіталь. Лячыўся ў  Арле, потым у Маскве 
і Жалезнаводску. У  творах 1914— 16, пераважная 
болыиасць якіх апублікавана пасля Кастрычніцкай 
рэвалюцыі, пісьменнік выкрываў а нтыгумай ну ю 
сутнасць эксплуататарскага грамадства і яго мара- 
лі («М ац і», «Д зёгац ь »), антынаБодны характар 
імперыялістычнай вайны («Л ітоўск і хутарок», «Г е - 
нерал»). Кастрычніцкую рэвалюцыю М. Гарэцкі 
сустрэў у Смаленску, дэе ў той час знаходзіўся і 
Я. Купала. Служыў камендантам жыллёвага аддзе
ла Смаленскага Савета, стала супрацоўнічаў у газе- 
це «Известия Смоленского Совета Рабочих, С ол
датских и Крестьянских депутатов», дзе друкавалі- 
ся яго асобныя творы (у  аўтарскім пера клад зе на 
рускую мову). Разам з братам Г аўрылам, які пра- 
цаваў у гэты час стэнаграфістам абласнога Саў- 
наргаса, склаў і выдаў «Руска-беларускі слоўнік». 
У  жніўні 1918 стаў супрацоўнікам газеты «Звезда», 
неўзабаве паступіў на Смаленскае аддзяленне Мас- 
коўскага археалагічнага інстытута, але з-за недахо- 
пу часу пакінуў вучобу. 3  рэдакцыяй «Звезды» 
ў студзені 1919 пісьменнік пераехаў у Мінск, 
адтуль —  у Вільню. У  выніку раптоўнага захопу 
горада польскімі войскамі (красавік 1919) ён не 
змог вярнуцца ў Савецхую Расію, быў вымушаны 
застацца на акупіраванай тэрыторыі. Працаваў 
выкладчыкам беларускіх настаўнідкіх курс а ў 
у Вільні і адначасова ў  Віленскай беларускай гімна- 
зіі. Склаў «Невялічкі беларуска-маскоўскі слоўнік», 
які меў тры выданні. У  1920 выйшла напісаная 
М. Гарэцкім «Гісторыя беларускае літаратуры», 
якая доўгі час была адзіным падручнікам 
для школ і ВН У . Са снежня 1920 да ліпеня 
1921—  рэдактар і выдавец газеты «Наш а думка», 
з верасня 1921 —  рэдактар газеты «Беларус- 
кія ведамасщ». У  тым жа годзе выйшаў з друку 
«Дэкламатар» (літаратурны і гістарычны матэ-

рыял з «Беларускіх ведамасцяў»), у 1922 —  скла- 
дзеная М. Г арэцкім «Хрэстаматыя беларускай літа- 
ратуры. X I век—  1905 г.». Пісьменнік падтрымліваў 
сувязь з камунютычиым падполлем, эбіраў матэрыя- 
лы  пра віленскіх камунараў, па даручэнні кіраў- 
ніка Камуністычнай партыі Літвы В. Міцкявічуса- 
Капсукаса перакладаў на беларускую мову брашуру 
«Х 'то такія камуністы?»£у 1919 у Вільні выйшла 
асобным выданнем аповесць «Д зве душы», у якой 
М. Гарэцкі узняў праблемы бацькаўшчыны і рэ- 
валюцыі і паказаў розныя тыпы нацыянальнай 
інтэлігенцыі, іх адносінфі да жыцця і да рэвалюцый- 
нага абнаўлення свету. ^Чдным з першых у беларус
кай літаратуры ён звярнуўся да гістарычнага міну- 
лага, часоў прыгонніцтва.^ А б ’ектыўна дзейнасць 
М. Гарэцкага яю пісьменніка, літаратуразнаўца, 
лексікографа, публіцыста была скіравана супраць 
сацыяльнага і нацыянальнага ўціску беларускага 
народа на тэрыторыі, акупіраванай панскай ГІоль- 
шчай. У  студзені 1922 пісьменнік у ліку мно- 
гіх дзеячаў беларускай культуры быў арыштаваны 
і кінуты ў Лукішскую турму. Яму было прад’яў- 
лена абвінавачанне ў належнасці да камуністыч- 
най партыі, замаху на дзяржаўную ўладу. За тэ
та пагражала смерць, у лепшым выпадку —  ка- 
тарга. Аднак, дзякуючы пратэсту грамадскасці, суд 
не адбыўся. Арыштаваных прымусілі перайсці праз 
граніду ў Літву. М. Гарэцкі трапіў у Коўна, ад
туль пераехаў у-Дзвінск. Чытаў лекцыі на настаў- 
ніцкіх курсах. гНапісаў некалькі драматычных тво- 
раў, у тым ліку «Чырвоныя ружы», дзе сцвярджаў 
думку пра непазбежнасць і справядлівасць рэва- 
люцыйнай барацьбы працоўных супраць прыгня- 
тальнікаў. У  ліпені 1922 вярнуўся ў Вільню. 
У  1923 разам з сям ’ёй —  жонкай, дачкой Галінай 
(жыве ў Ленінградзе) і сынам Леанідам (загінуў 
на фронце ў 1944, пахаваны ў с. Мядзнедзь 
Шымскага p-на Наўгародскай вобл.) пераехаў 
у Мінск. Выкладаў беларускую мову і лі- 
таратуру на рабфаку Б Д У, у лютым 1925 стаў 
навуковым сакратаром Літаратурнай камісіі Інбел- 
культа, быў яго правадзейным членам. Летам 
1925 чытаў лекцыі на Першых калінінскіх акру- 
говых настаўніцкіх курсах (цяпер г. Клімавічы), 
з кастрычніка 1925 —  у Камуністычным уні- 
версітэце БССР. У  Мінску пазнаёміўся і пад- 
трымліваў сталыя кантакты з Я. Коласам, 
А . Якімовічам, У . Дубоўкам, іншымі беларускімі 
пісьменнікамі. Па-ранейшаму сябраваў з Я. Купа- 
лам. 3. Бядулем. 3 М. Байковым выдаў «Прак
тичны расійска-беларускі слоўнік». Перапрацоўваў, 
удасканальваў напісаныя раней творы, рыхтаваў іх 
да выдання. У  лютым 1926 М. Гарэцкі быў прызна- 
чаны загадчыкам кафедры беларускай мовы і літа- 
ратуры Г  орацкай сельскагаспадарчай акадэміі 
(М агілёўская вобл.). Летам таго ж года 
ездзіў у Сібір і на Далёкі Усход, каб пазнаёміц- 
ца з жыццём беларусаў-перасяленцаў, сабраць ма- 
тэрыял для задуманых твораў. Уражанні ад гэтай 
паездкі адбіліся ў цыкле, які ўмоўна называец- 
ца «С ібірскія абразкі». Асобныя апавяданні з яго ў 
1928 змяшчаліся ў перыядычным лруку. У  1926 
выйшлі з друку «дакументальныя запіскі» «Н а  ім- 
перыялістычнай вайне», работу над якімі М. Га- 
рэцкі распачаў яшчэ ў 1914, аповесці «Ц іх ія  песні» 
(першы варыянт яе пад назвай «За што?* друка- 
ваўся на рускай мове ў «Известиях Смолен
ского Совета...» у 1918, у канчатковай рэдакцыі 
аповесць выдадзена ў 1930 пад назвай «Ц іхая  
плы нь») і « У  чым яго крыўда?» (створана на ма- 
тэрыяле апавяданняў «У  лазн і» і « У  чым яго крыў-
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да? »), зборнік «Досвіткі», аснову якога склалі 
апавяданні аб гістарычным мінулым Беларусі. 
Запіскі «Н а  імперыялістычнай вайне» паклалі 
пачатак дакументальнаму жанру ў  беларускай са- 
вецкай літаратуры. Гэта кніга належыць да леп- 
шых антываенных твораў у сусветнай літаратуры. 
Антываенны характер мае і аповесць «Ц іх ія  пес- 
ні», у якой з храналагічнай паслядоўнасцю 
прасочваецца шлях вясковага хлопца ад нара- 
джэння да бессэнсоўнай гібелі на фронце. Шмат 
увагі аддаваў М. Гарэцкі пісьменніцкай моладзі. 
Аршанская ф ілія «М аладняка» ў  1926 пера несла 
сваю дзейнасць у Горацкую сельскагаспадаряую 
акадэмію, дзе разам з М. Гарэцкім арацавалі 
П. Мядзелка, Ю. Гаўрук. Т ут  спелі таленты 
Т. Кляшторнага, Ю. Таўбіна, А . Вечара, В. Каваля 
і іншых маладых пісьменнлкаў. У  1928 надрукава- 
на некалькі літаратуразнаўчых і крьітычных арты- 
кулаў М. Гарэцкага, п ’еса «Ж артаўлівы  Пісарэ- 
віч», зборнік «Народныя песні з мелодыямі». 
У  алошнім змешчана каля 150 песень, якія ён за- 
пісаў з кампазітарамі А. Ягоравым і М. Аладавым 
ад сваёй маці. У  1928 М. Гарэцкі з  сям’ёй зноў 
пераехаў у Мінск. Працаваў вучоным спецыялістам 
Інстытута навуковай мовы Інбелкульта, потым 
у сувязі э рэарганізацыяй алошняга ў А Н  БССР 
(1929) застаўся на той жа пасадзе. У  1929 пера- 
клаў на беларускую мову цыкл апавяданняў 
«Люстрадзён», тэматычна звязаных з паслярэвалю- 
цыйнай рэчаіснасцю, а таксама артыкулы і дадаткі 
да 3 тома Збору твораў У . 1. Леніна (выд. 1929), 
раман А . Фадэеева «Разгром », аловесці Ю. Лібя- 
дзіяскага «Ты дзень», «Камісары», асобныя апавя- 
данні М. Горкага («Зброднік», «Канавалаў», 
«Ч алкаш »). У  канцы чэрвеня —  пачатку ліпеня 
лячыўся ў Еўпаторыі, жыў у санаторыі «Д ж а- 
л іта». У  1930 арыштаваны па беспадстаўным 
абвінавачанні. У  красавіку 1931 асуджаны 
на 5 гадоў высылкі ў г. Вятку (з  1934 
г. К іраў), дзе прадаваў чарцёжнікам на фабрыцы 
вучэбных дапаможнікаў, потым тэхнікам-кашта- 
рыснікам. Пісаў раман «Віленскія камунары» 
(эакончаны ў 1932, выд. 1963), у якім 
паказаў, як, шукаючы ратунку ад жорсткай эксплу- 
атацыі, працоўныя Беларусі паступова прыходзілі 
да ўсведамлення неабходнасці рэвалюцыннай 
барацьбы, праўдзіва перадаў грамадска-палітычную

сітуацьпо ў Віяыіі ў  канцы 1918. «Віленскія 
камунары» —  адзін з  найбольш значных тво- 
раў беларускай літаратуры той пары і да наша- 
га часу захаваў сваё пазнавальиае і выхаваў- 
чае значэнне, эстэтычныя вартасці. У  лістападзе 
1932 ён стаў тэхнікам-калькулятарам трэста 
Вяткамбуд, а ў маі 1935 —  тэхнікам па ўліку і спра- 
ваздачнасці сектара грамадзянскага будаўніцтва 
Зямельна-зялёнага трэста г. Кірава, выконваў 
абавязкі намесніка прараба. Працаваў над «Кама- 
роўскай хронікай» —  дзённікава-хранікальнай 
эпапеяй пра лёс беларускага сялянства ў 19—  
20 ст., задума якой адносіцца яшчэ да 1920. 
Пісьменнік марыў нагтісаць хроніку адной сям’і, 
некалькіх яе пакаленняў, ад часоў прыгону 
і да сучаснасці, сродкамі мастацкага слова 
адлюстраваць асноўныя змены ўсяго ладу жыцця 
Беларусі: гаспадарчага, палітычнага, ідаалагічнага, 
культурнага, бытавога. Фактычна ўсё, што было 
напісана ім раней, з’явілася матэрыялам для «К а - 
мароўскай хронікі». Работу над гэтым творам пісь- 
меннік працягваў і ў Пясочні (з  1936 г. Кіраў 
Калужскай вобл.), працаваў настаўніхам рускай 
мовы І літаратуры ў сярэдняй школе, арга- 
нізаваў літаратурны гурток, імкнуўся заці- 
кавідь вучняў гісторыяй іх  роднага краю, эа- 
пісваў мясцовыя гаворкі. Чытаў лекцыі па літара- 
туры для рабочых і чырвонаармейцаў. Летам 1936 
і 1937 наведаў родныя масціны, Мінск. Збіраўся 
здаць экстэрнам экзамены за поўны курс педага- 
гічнага інстытута ў Смаленску. Назапашваў матэ- 
рыял для будучых твораў. Скончыць «Камароў- 
скую хроніку» не змог. На пачатку 1938 як ахвяра 
сталінскага тэрору М. Гарэцкі апынуўся ў 
Ком і А С С Р, дзе і напаткала яго заўчасная смерць. 
Дакладнае месца пахавання невядома, Рэабіліта- 
ваны 15.11.1957.

Сваёй праблематыкай, высокай мастацкай куль- 
турай, ідэйна-эстэтычным пафасам творчасць 
М. Гарэцкага зрабіда і робіць вялікі ўнлыў на бе
ларускую літаратуру. Творы пісьменніка перакла' 
дзены на балгарскую, латышскую, літоўскую, ня- 
мецкую, польскую, рускую, украінскую мовы. 
Імем  М. Гарэцкага названа вуліца ў  г. Мсціславе. 
Я го прозвішча выбіта на летапісным камені ля 
в. Мясата Маладэечанскага р-на. На радзіме 
пісьменніка ствараецца музей. М. М. Караткоў.
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